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See the notice on TED website

451990-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Bennes à ordures – Kauf von 15 Pressmüllfahrzeugen
OJ S 124/2026 01/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Landeshauptstadt München, Direktorium, Vergabestelle 1, SG 3
Adresse électronique: sg3.vergabestelle1@muenchen.de
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Kauf von 15 Pressmüllfahrzeugen
Description: Kauf von 15 Pressmüllfahrzeugen mit Dieselmotor.
Identifiant de la procédure: 7f026d86-d4b6-43a2-a9e1-aecc3242d4d8
Identifiant interne: VGSt1-3-2025-0097
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34144511 Bennes à ordures
Nomenclature complémentaire (cpv): 34144511 Bennes à ordures

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: München
Code postal: 80636
Subdivision pays (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Bewerber/Bieter haben die Vergabeunterlagen unmittelbar 
nach deren Bezug sorgfältig durchzusehen und diesbezügliche Fragen oder Hinweise auf 
Unstimmigkeiten unverzüglich an die Vergabestelle zu richten. Die Vergabestelle behält sich 
vor, Fragen, die bei einer Teilnahme- bzw. Angebotsfrist von weniger als 21 Tagen nach 
Ablauf der Hälfte der Frist, ansonsten später als 10 Tage vor Ablauf der Teilnahme- bzw. 
Angebotsfrist eingehen, nicht mehr zu beantworten. Mündliche Kommunikation sowie 
Abstimmungen mit Personen außerhalb der Vergabestelle 1 sind insoweit unzulässig. 
Sämtliche von der Vergabestelle 1 zu einem Ausschreibungsverfahren veröffentlichten 
Konkretisierungen / Änderungen sind Bestandteil der Vergabeunterlagen.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/451990-2026
mailto:sg3.vergabestelle1@muenchen.de
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2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 6
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 6

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis, Document de marché
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Insbesondere gelten die §§ 
123 bis 126 GWB mittels Eigenerklärung
Corruption: Insbesondere gelten die §§ 123 bis 126 GWB mittels Eigenerklärung
Participation à une organisation criminelle: Insbesondere gelten die §§ 123 bis 126 GWB 
mittels Eigenerklärung
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Insbesondere gelten die §§ 123 bis 126 GWB mittels Eigenerklärung
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Insbesondere gelten 
die §§ 123 bis 126 GWB mittels Eigenerklärung
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Insbesondere gelten die §§ 123 bis 
126 GWB mittels Eigenerklärung
Fraude: Insbesondere gelten die §§ 123 bis 126 GWB mittels Eigenerklärung
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Insbesondere gelten die §§ 
123 bis 126 GWB mittels Eigenerklärung
Insolvabilité: Insbesondere gelten die §§ 123 bis 126 GWB mittels Eigenerklärung
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Insbesondere gelten die §§ 
123 bis 126 GWB mittels Eigenerklärung
Biens administrés par un liquidateur: Insbesondere gelten die §§ 123 bis 126 GWB mittels 
Eigenerklärung
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Insbesondere gelten die 
§§ 123 bis 126 GWB mittels Eigenerklärung
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Insbesondere 
gelten die §§ 123 bis 126 GWB mittels Eigenerklärung
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Insbesondere gelten die §§ 123 bis 126 GWB mittels Eigenerklärung
Faute professionnelle grave: Insbesondere gelten die §§ 123 bis 126 GWB mittels 
Eigenerklärung
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Insbesondere gelten die 
§§ 123 bis 126 GWB mittels Eigenerklärung
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Insbesondere gelten die §§ 123 
bis 126 GWB mittels Eigenerklärung
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Insbesondere gelten die §§ 123 bis 126 GWB mittels Eigenerklärung
État de cessation d’activités: Insbesondere gelten die §§ 123 bis 126 GWB mittels 
Eigenerklärung
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Insbesondere gelten die §§ 
123 bis 126 GWB mittels Eigenerklärung
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Insbesondere gelten die §§ 
123 bis 126 GWB mittels Eigenerklärung
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: 
Insbesondere gelten die §§ 123 bis 126 GWB mittels Eigenerklärung
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5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Kauf von 5 LKW Fahrgestellen mit Diesel-Antrieb und Niederflurfahrerhaus
Description: Kauf von fünf LKW Fahrgestellen. Details siehe Leistungsbeschreibung.
Identifiant interne: LOT-0001

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34144511 Bennes à ordures
Options: 
Description des options: Optionen gem. § 132 Abs. 2 Nr. 1 GWB

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: München
Code postal: 81660
Subdivision pays (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 10 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Réduction des incidences sur l’environnement
Description: Biologisch abbaubares Hydraulikmedium.
Objectif du marché public stratégique: Réalisation d’objectifs sociaux
Description: Es wird auf den Diskriminierungsschutz und Equal Pay in den besonderen 
Vertragsbedingungen verwiesen.
Méthode utilisée pour réduire l’incidence environnementale: La protection et la restauration de 
la biodiversité et des écosystèmes
Objectif social promu: Conditions de travail équitables
Le marchés public relève du champ d’application de la directive 2009/33/CE du Parlement 
européen et du Conseil (directive sur les véhicules propres)
La base juridique de la directive sur les véhicules propres pour établir la catégorie de 
procédure de passation de marché qui s’applique: Achat, crédit-bail ou location de véhicules

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis, Document de marché
Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Der Bewerber/Bieter muss als Referenz mindestens 2 
erbrachte vergleichbare Leistungen pro Los vorweisen. Als vergleichbare Leistung gilt in 
vorliegendem Fall: Los 1: Als Referenz wird in diesem Los die Lieferung von mind. zwei 
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Fahrgestellen des angebotenen Fabrikats / Typs mit Niederflurfahrerhaus an einen 
Auftraggeber anerkannt. Los 2: Als Referenz wird in diesem Los die Lieferung von mind. zwei 
Pressmüllaufbauten des angebotenen Fabrikats / Typs an einen Auftraggeber anerkannt. Los 
3: Als Referenz wird in diesem Los die Lieferung von mind. zwei Schüttungen des 
angebotenen Fabrikats / Typs an einen Auftraggeber anerkannt. Los 4: Als Referenz wird in 
diesem Los die Lieferung von mind. vier Fahrgestellen des angebotenen Fabrikats / Typs mit 
Fernverkehrsfahrerhaus an einen Auftraggeber anerkannt. Los 5: Als Referenz wird in diesem 
Los die Lieferung von mind. vier Pressmüllaufbauten des angebotenen Fabrikats / Typs an 
einen Auftraggeber anerkannt. Los 6: Als Referenz wird in diesem Los die Lieferung von mind. 
vier Schüttungen des angebotenen Fabrikats / Typs an einen Auftraggeber anerkannt. 
Referenzen dürfen nachfolgend nur angegeben werden, wenn - sie nicht älter als drei Jahre 
sind und - die Leistung bereits vollständig abgeschlossen wurde oder einer Vertragslaufzeit 
von über einem Jahr, mindestens ein Leistungszeitraum von einem Jahr bereits 
abgeschlossen wurde.

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Während der Ausführungszeit des Auftrags besteht für das 
Unternehmen eine Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung mit mindestens folgenden 
Deckungssummen: Personenschäden: 1.000.000 Euro Sachschäden: 1.000.000 Euro 
Vermögensschäden: 1.000.000 Euro

Critère: Chiffre d'affaires annuel général
Description du critère de sélection: Der Jahresumsatz in den letzten 3 abgeschlossenen 
Geschäftsjahren muss für die einzelnen Lose mindestens folgende Werte betragen: 
Mindestanforderungen an den Umsatz: - Los 1: 500.000 Euro - Los 2: 500.000 Euro - Los 3: 
100.000 Euro - Los 4: 1.000.000 Euro - Los 5: 1.000.000 Euro - Los 6: 200.000 Euro Soll der 
Zuschlag für mehrere, gleichzeitig auszuführende Lose an einen Bewerber / Bieter erteilt 
werden, so müssen die Umsatzzahlen des Bewerbers/Bieters in den letzten 3 
abgeschlossenen Geschäftsjahren mindestens der Summe der geforderten Mindestumsätze 
aus den betreffenden Losen entsprechen.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
Description: Zuschlagskriterium ist der Preis (100%), wobei alle Anforderungen gemäß der 
Vergabeunterlagen erfüllt sein müssen.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://vergabe.muenchen.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1999a8469f4-
3cd4b7937dd99015

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://vergabe.muenchen.de/

https://vergabe.muenchen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1999a8469f4-3cd4b7937dd99015
https://vergabe.muenchen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1999a8469f4-3cd4b7937dd99015
https://vergabe.muenchen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1999a8469f4-3cd4b7937dd99015
https://vergabe.muenchen.de/
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Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Autorisée
Date limite de réception des offres: 29/07/2026 23:59:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 70 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Eine Nachforderung von Unterlagen ist in den Grenzen der 
anwendbaren Vergabeverfahrensordnung möglich.
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 30/07/2026 07:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Regierung von Oberbayern, 
Vergabekammer Südbayern
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Um eine Korrektur des 
Vergabeverfahrens zu erreichen, kann ein Nachprüfungsverfahren bei der Vergabekammer 
geführt werden, solange durch den Auftraggeber ein wirksamer Zuschlag nicht erteilt ist. Ein 
Vertrag (Zuschlag) kann erst abgeschlossen werden, nachdem der Auftraggeber die 
unterlegenen Bewerber/Bieter über den beabsichtigten Zuschlag gem. § 134 GWB informiert 
hat und 15 Kalendertage bzw. bei Versendung der Information per Fax oder auf 
elektronischem Weg 10 Kalendertage vergangen sind. Es wird darauf hingewiesen, dass bei 
Beanstandungen im Hinblick auf das hiesige Vergabeverfahren die Bewerber/Bieter Verstöße 
gegen Vergabevorschriften, die sie erkannt haben, gegenüber dem Auftraggeber innerhalb 
einer Frist von 10 Kalendertagen zu rügen haben und weiterhin Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung und/oder erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, von den Bewerbern/Bietern spätestens bis zum Ablauf der 
Frist zur Abgabe der Teilnahmeanträge (Teilnahmefrist) oder Angebote (Angebotsfrist) 
gegenüber dem Auftraggeber zu rügen sind (vgl. § 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 1 bis Nr. 3 GWB), 
damit die Bewerber/Bieter für den Fall, dass der Rüge nicht abgeholfen wird, ein 
Nachprüfungsverfahren vor der Vergabekammer anstreben können. Sofern der Auftraggeber 
einer Rüge in seinem Antwortschreiben nicht abhilft, kann der betreffende Bewerber/Bieter nur 
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innerhalb von längstens 15 Kalendertagen nach Eingang des Antwortschreibens des 
Auftraggebers diesbezüglich ein Nachprüfungsverfahren vor der Vergabekammer einleiten 
(vgl. § 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB).
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Landeshauptstadt München, Direktorium, Vergabestelle 1, SG 3
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Landeshauptstadt 
München, Direktorium, Vergabestelle 1, SG 3

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Kauf von 5 Pressmüllaufbauten (mind. 19 m³)
Description: Kauf von 5 Pressmüllaufbauten. Details siehe Leistungsbeschreibung.
Identifiant interne: LOT-0002

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34144511 Bennes à ordures
Options: 
Description des options: Optionen gem. § 132 Abs. 2 Nr. 1 GWB. Ggfs. im Auftragsverlauf 
notwendig werdende zusätzliche Lieferleistungen falls der Lieferant zustimmt.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: München
Code postal: 81660
Subdivision pays (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 4 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Réduction des incidences sur l’environnement
Description: Biologisch abbaubares Hydraulikmedium.
Objectif du marché public stratégique: Réalisation d’objectifs sociaux
Description: Es wird auf den Diskriminierungsschutz und Equal Pay in den besonderen 
Vertragsbedingungen verwiesen.
Méthode utilisée pour réduire l’incidence environnementale: La protection et la restauration de 
la biodiversité et des écosystèmes
Objectif social promu: Accessibilité pour tous

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis, Document de marché
Critère: Références sur des livraisons spécifiées
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Description du critère de sélection: Der Bewerber/Bieter muss als Referenz mindestens 2 
erbrachte vergleichbare Leistungen pro Los vorweisen. Als vergleichbare Leistung gilt in 
vorliegendem Fall: Los 1: Als Referenz wird in diesem Los die Lieferung von mind. zwei 
Fahrgestellen des angebotenen Fabrikats / Typs mit Niederflurfahrerhaus an einen 
Auftraggeber anerkannt. Los 2: Als Referenz wird in diesem Los die Lieferung von mind. zwei 
Pressmüllaufbauten des angebotenen Fabrikats / Typs an einen Auftraggeber anerkannt. Los 
3: Als Referenz wird in diesem Los die Lieferung von mind. zwei Schüttungen des 
angebotenen Fabrikats / Typs an einen Auftraggeber anerkannt. Los 4: Als Referenz wird in 
diesem Los die Lieferung von mind. vier Fahrgestellen des angebotenen Fabrikats / Typs mit 
Fernverkehrsfahrerhaus an einen Auftraggeber anerkannt. Los 5: Als Referenz wird in diesem 
Los die Lieferung von mind. vier Pressmüllaufbauten des angebotenen Fabrikats / Typs an 
einen Auftraggeber anerkannt. Los 6: Als Referenz wird in diesem Los die Lieferung von mind. 
vier Schüttungen des angebotenen Fabrikats / Typs an einen Auftraggeber anerkannt. 
Referenzen dürfen nachfolgend nur angegeben werden, wenn - sie nicht älter als drei Jahre 
sind und - die Leistung bereits vollständig abgeschlossen wurde oder einer Vertragslaufzeit 
von über einem Jahr, mindestens ein Leistungszeitraum von einem Jahr bereits 
abgeschlossen wurde.

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Während der Ausführungszeit des Auftrags besteht für das 
Unternehmen eine Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung mit mindestens folgenden 
Deckungssummen: Personenschäden: 1.000.000 Euro Sachschäden: 1.000.000 Euro 
Vermögensschäden: 1.000.000 Euro

Critère: Chiffre d'affaires annuel général
Description du critère de sélection: Der Jahresumsatz in den letzten 3 abgeschlossenen 
Geschäftsjahren muss für die einzelnen Lose mindestens folgende Werte betragen: 
Mindestanforderungen an den Umsatz: - Los 1: 500.000 Euro - Los 2: 500.000 Euro - Los 3: 
100.000 Euro - Los 4: 1.000.000 Euro - Los 5: 1.000.000 Euro - Los 6: 200.000 Euro Soll der 
Zuschlag für mehrere, gleichzeitig auszuführende Lose an einen Bewerber / Bieter erteilt 
werden, so müssen die Umsatzzahlen des Bewerbers/Bieters in den letzten 3 
abgeschlossenen Geschäftsjahren mindestens der Summe der geforderten Mindestumsätze 
aus den betreffenden Losen entsprechen.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
Description: Zuschlagskriterium ist der Preis (100%), wobei alle Anforderungen gemäß der 
Vergabeunterlagen erfüllt sein müssen.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://vergabe.muenchen.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1999a8469f4-
3cd4b7937dd99015

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 

https://vergabe.muenchen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1999a8469f4-3cd4b7937dd99015
https://vergabe.muenchen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1999a8469f4-3cd4b7937dd99015
https://vergabe.muenchen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1999a8469f4-3cd4b7937dd99015
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Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://vergabe.muenchen.de/
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Autorisée
Date limite de réception des offres: 29/07/2026 23:59:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 70 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Eine Nachforderung von Unterlagen ist in den Grenzen der 
anwendbaren Vergabeverfahrensordnung möglich.
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 30/07/2026 07:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Regierung von Oberbayern, 
Vergabekammer Südbayern
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Um eine Korrektur des 
Vergabeverfahrens zu erreichen, kann ein Nachprüfungsverfahren bei der Vergabekammer 
geführt werden, solange durch den Auftraggeber ein wirksamer Zuschlag nicht erteilt ist. Ein 
Vertrag (Zuschlag) kann erst abgeschlossen werden, nachdem der Auftraggeber die 
unterlegenen Bewerber/Bieter über den beabsichtigten Zuschlag gem. § 134 GWB informiert 
hat und 15 Kalendertage bzw. bei Versendung der Information per Fax oder auf 
elektronischem Weg 10 Kalendertage vergangen sind. Es wird darauf hingewiesen, dass bei 
Beanstandungen im Hinblick auf das hiesige Vergabeverfahren die Bewerber/Bieter Verstöße 
gegen Vergabevorschriften, die sie erkannt haben, gegenüber dem Auftraggeber innerhalb 
einer Frist von 10 Kalendertagen zu rügen haben und weiterhin Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung und/oder erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, von den Bewerbern/Bietern spätestens bis zum Ablauf der 
Frist zur Abgabe der Teilnahmeanträge (Teilnahmefrist) oder Angebote (Angebotsfrist) 
gegenüber dem Auftraggeber zu rügen sind (vgl. § 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 1 bis Nr. 3 GWB), 
damit die Bewerber/Bieter für den Fall, dass der Rüge nicht abgeholfen wird, ein 
Nachprüfungsverfahren vor der Vergabekammer anstreben können. Sofern der Auftraggeber 
einer Rüge in seinem Antwortschreiben nicht abhilft, kann der betreffende Bewerber/Bieter nur 

https://vergabe.muenchen.de/
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innerhalb von längstens 15 Kalendertagen nach Eingang des Antwortschreibens des 
Auftraggebers diesbezüglich ein Nachprüfungsverfahren vor der Vergabekammer einleiten 
(vgl. § 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB).
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Landeshauptstadt München, Direktorium, Vergabestelle 1, SG 3
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Landeshauptstadt 
München, Direktorium, Vergabestelle 1, SG 3

5.1.  Lot: LOT-0003
Titre: Kauf von 5 Schüttungen
Description: Kauf von fünf Schüttungen. Details siehe Leistungsbeschreibung.
Identifiant interne: LOT-0003

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34144511 Bennes à ordures
Options: 
Description des options: Optionen gem. § 132 Abs. 2 Nr. 1 GWB. Ggfs. im Auftragsverlauf 
notwendig werdende zusätzliche Lieferleistungen falls der Lieferant zustimmt.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: München
Code postal: 81660
Subdivision pays (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 1 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Réduction des incidences sur l’environnement
Description: Biologisch abbaubares Hydraulikmedium.
Objectif du marché public stratégique: Réalisation d’objectifs sociaux
Description: Es wird auf den Diskriminierungsschutz und Equal Pay in den besonderen 
Vertragsbedingungen verwiesen.
Méthode utilisée pour réduire l’incidence environnementale: La protection et la restauration de 
la biodiversité et des écosystèmes
Objectif social promu: Accessibilité pour tous

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis, Document de marché
Critère: Références sur des livraisons spécifiées
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Description du critère de sélection: Der Bewerber/Bieter muss als Referenz mindestens 2 
erbrachte vergleichbare Leistungen pro Los vorweisen. Als vergleichbare Leistung gilt in 
vorliegendem Fall: Los 1: Als Referenz wird in diesem Los die Lieferung von mind. zwei 
Fahrgestellen des angebotenen Fabrikats / Typs mit Niederflurfahrerhaus an einen 
Auftraggeber anerkannt. Los 2: Als Referenz wird in diesem Los die Lieferung von mind. zwei 
Pressmüllaufbauten des angebotenen Fabrikats / Typs an einen Auftraggeber anerkannt. Los 
3: Als Referenz wird in diesem Los die Lieferung von mind. zwei Schüttungen des 
angebotenen Fabrikats / Typs an einen Auftraggeber anerkannt. Los 4: Als Referenz wird in 
diesem Los die Lieferung von mind. vier Fahrgestellen des angebotenen Fabrikats / Typs mit 
Fernverkehrsfahrerhaus an einen Auftraggeber anerkannt. Los 5: Als Referenz wird in diesem 
Los die Lieferung von mind. vier Pressmüllaufbauten des angebotenen Fabrikats / Typs an 
einen Auftraggeber anerkannt. Los 6: Als Referenz wird in diesem Los die Lieferung von mind. 
vier Schüttungen des angebotenen Fabrikats / Typs an einen Auftraggeber anerkannt. 
Referenzen dürfen nachfolgend nur angegeben werden, wenn - sie nicht älter als drei Jahre 
sind und - die Leistung bereits vollständig abgeschlossen wurde oder einer Vertragslaufzeit 
von über einem Jahr, mindestens ein Leistungszeitraum von einem Jahr bereits 
abgeschlossen wurde.

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Während der Ausführungszeit des Auftrags besteht für das 
Unternehmen eine Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung mit mindestens folgenden 
Deckungssummen: Personenschäden: 1.000.000 Euro Sachschäden: 1.000.000 Euro 
Vermögensschäden: 1.000.000 Euro

Critère: Chiffre d'affaires annuel général
Description du critère de sélection: Der Jahresumsatz in den letzten 3 abgeschlossenen 
Geschäftsjahren muss für die einzelnen Lose mindestens folgende Werte betragen: 
Mindestanforderungen an den Umsatz: - Los 1: 500.000 Euro - Los 2: 500.000 Euro - Los 3: 
100.000 Euro - Los 4: 1.000.000 Euro - Los 5: 1.000.000 Euro - Los 6: 200.000 Euro Soll der 
Zuschlag für mehrere, gleichzeitig auszuführende Lose an einen Bewerber / Bieter erteilt 
werden, so müssen die Umsatzzahlen des Bewerbers/Bieters in den letzten 3 
abgeschlossenen Geschäftsjahren mindestens der Summe der geforderten Mindestumsätze 
aus den betreffenden Losen entsprechen.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
Description: Zuschlagskriterium ist der Preis (100%), wobei alle Anforderungen gemäß der 
Vergabeunterlagen erfüllt sein müssen.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://vergabe.muenchen.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1999a8469f4-
3cd4b7937dd99015

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 

https://vergabe.muenchen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1999a8469f4-3cd4b7937dd99015
https://vergabe.muenchen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1999a8469f4-3cd4b7937dd99015
https://vergabe.muenchen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1999a8469f4-3cd4b7937dd99015
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Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://vergabe.muenchen.de/
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Autorisée
Date limite de réception des offres: 29/07/2026 23:59:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 70 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Eine Nachforderung von Unterlagen ist in den Grenzen der 
anwendbaren Vergabeverfahrensordnung möglich.
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 30/07/2026 07:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Regierung von Oberbayern, 
Vergabekammer Südbayern
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Um eine Korrektur des 
Vergabeverfahrens zu erreichen, kann ein Nachprüfungsverfahren bei der Vergabekammer 
geführt werden, solange durch den Auftraggeber ein wirksamer Zuschlag nicht erteilt ist. Ein 
Vertrag (Zuschlag) kann erst abgeschlossen werden, nachdem der Auftraggeber die 
unterlegenen Bewerber/Bieter über den beabsichtigten Zuschlag gem. § 134 GWB informiert 
hat und 15 Kalendertage bzw. bei Versendung der Information per Fax oder auf 
elektronischem Weg 10 Kalendertage vergangen sind. Es wird darauf hingewiesen, dass bei 
Beanstandungen im Hinblick auf das hiesige Vergabeverfahren die Bewerber/Bieter Verstöße 
gegen Vergabevorschriften, die sie erkannt haben, gegenüber dem Auftraggeber innerhalb 
einer Frist von 10 Kalendertagen zu rügen haben und weiterhin Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung und/oder erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, von den Bewerbern/Bietern spätestens bis zum Ablauf der 
Frist zur Abgabe der Teilnahmeanträge (Teilnahmefrist) oder Angebote (Angebotsfrist) 
gegenüber dem Auftraggeber zu rügen sind (vgl. § 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 1 bis Nr. 3 GWB), 
damit die Bewerber/Bieter für den Fall, dass der Rüge nicht abgeholfen wird, ein 
Nachprüfungsverfahren vor der Vergabekammer anstreben können. Sofern der Auftraggeber 
einer Rüge in seinem Antwortschreiben nicht abhilft, kann der betreffende Bewerber/Bieter nur 

https://vergabe.muenchen.de/
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innerhalb von längstens 15 Kalendertagen nach Eingang des Antwortschreibens des 
Auftraggebers diesbezüglich ein Nachprüfungsverfahren vor der Vergabekammer einleiten 
(vgl. § 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB).
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Landeshauptstadt München, Direktorium, Vergabestelle 1, SG 3
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Landeshauptstadt 
München, Direktorium, Vergabestelle 1, SG 3

5.1.  Lot: LOT-0004
Titre: Kauf von 10 LKW Fahrgestellen mit Diesel-Antrieb und Fernverkehrsfahrerhaus
Description: Kauf von zehn LKW Fahrgestellen. Details siehe Leistungsbeschreibung.
Identifiant interne: LOT-0004

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34144511 Bennes à ordures
Options: 
Description des options: Optionen gem. § 132 Abs. 2 Nr. 1 GWB. Ggfs. im Auftragsverlauf 
notwendig werdende zusätzliche Lieferleistungen falls der Lieferant zustimmt.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: München
Code postal: 81660
Subdivision pays (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 10 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Réduction des incidences sur l’environnement
Description: Biologisch abbaubares Hydraulikmedium.
Objectif du marché public stratégique: Réalisation d’objectifs sociaux
Description: Es wird auf den Diskriminierungsschutz und Equal Pay in den besonderen 
Vertragsbedingungen verwiesen.
Méthode utilisée pour réduire l’incidence environnementale: La protection et la restauration de 
la biodiversité et des écosystèmes
Objectif social promu: Accessibilité pour tous
Le marchés public relève du champ d’application de la directive 2009/33/CE du Parlement 
européen et du Conseil (directive sur les véhicules propres)
La base juridique de la directive sur les véhicules propres pour établir la catégorie de 
procédure de passation de marché qui s’applique: Achat, crédit-bail ou location de véhicules
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5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis, Document de marché
Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Der Bewerber/Bieter muss als Referenz mindestens 2 
erbrachte vergleichbare Leistungen pro Los vorweisen. Als vergleichbare Leistung gilt in 
vorliegendem Fall: Los 1: Als Referenz wird in diesem Los die Lieferung von mind. zwei 
Fahrgestellen des angebotenen Fabrikats / Typs mit Niederflurfahrerhaus an einen 
Auftraggeber anerkannt. Los 2: Als Referenz wird in diesem Los die Lieferung von mind. zwei 
Pressmüllaufbauten des angebotenen Fabrikats / Typs an einen Auftraggeber anerkannt. Los 
3: Als Referenz wird in diesem Los die Lieferung von mind. zwei Schüttungen des 
angebotenen Fabrikats / Typs an einen Auftraggeber anerkannt. Los 4: Als Referenz wird in 
diesem Los die Lieferung von mind. vier Fahrgestellen des angebotenen Fabrikats / Typs mit 
Fernverkehrsfahrerhaus an einen Auftraggeber anerkannt. Los 5: Als Referenz wird in diesem 
Los die Lieferung von mind. vier Pressmüllaufbauten des angebotenen Fabrikats / Typs an 
einen Auftraggeber anerkannt. Los 6: Als Referenz wird in diesem Los die Lieferung von mind. 
vier Schüttungen des angebotenen Fabrikats / Typs an einen Auftraggeber anerkannt. 
Referenzen dürfen nachfolgend nur angegeben werden, wenn - sie nicht älter als drei Jahre 
sind und - die Leistung bereits vollständig abgeschlossen wurde oder einer Vertragslaufzeit 
von über einem Jahr, mindestens ein Leistungszeitraum von einem Jahr bereits 
abgeschlossen wurde.

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Während der Ausführungszeit des Auftrags besteht für das 
Unternehmen eine Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung mit mindestens folgenden 
Deckungssummen: Personenschäden: 1.000.000 Euro Sachschäden: 1.000.000 Euro 
Vermögensschäden: 1.000.000 Euro

Critère: Chiffre d'affaires annuel général
Description du critère de sélection: Der Jahresumsatz in den letzten 3 abgeschlossenen 
Geschäftsjahren muss für die einzelnen Lose mindestens folgende Werte betragen: 
Mindestanforderungen an den Umsatz: - Los 1: 500.000 Euro - Los 2: 500.000 Euro - Los 3: 
100.000 Euro - Los 4: 1.000.000 Euro - Los 5: 1.000.000 Euro - Los 6: 200.000 Euro Soll der 
Zuschlag für mehrere, gleichzeitig auszuführende Lose an einen Bewerber / Bieter erteilt 
werden, so müssen die Umsatzzahlen des Bewerbers/Bieters in den letzten 3 
abgeschlossenen Geschäftsjahren mindestens der Summe der geforderten Mindestumsätze 
aus den betreffenden Losen entsprechen.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
Description: Zuschlagskriterium ist der Preis (100%), wobei alle Anforderungen gemäß der 
Vergabeunterlagen erfüllt sein müssen.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
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Adresse des documents de marché: https://vergabe.muenchen.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1999a8469f4-
3cd4b7937dd99015

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://vergabe.muenchen.de/
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Autorisée
Date limite de réception des offres: 29/07/2026 23:59:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 70 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Eine Nachforderung von Unterlagen ist in den Grenzen der 
anwendbaren Vergabeverfahrensordnung möglich.
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 30/07/2026 07:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Regierung von Oberbayern, 
Vergabekammer Südbayern
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Um eine Korrektur des 
Vergabeverfahrens zu erreichen, kann ein Nachprüfungsverfahren bei der Vergabekammer 
geführt werden, solange durch den Auftraggeber ein wirksamer Zuschlag nicht erteilt ist. Ein 
Vertrag (Zuschlag) kann erst abgeschlossen werden, nachdem der Auftraggeber die 
unterlegenen Bewerber/Bieter über den beabsichtigten Zuschlag gem. § 134 GWB informiert 
hat und 15 Kalendertage bzw. bei Versendung der Information per Fax oder auf 
elektronischem Weg 10 Kalendertage vergangen sind. Es wird darauf hingewiesen, dass bei 
Beanstandungen im Hinblick auf das hiesige Vergabeverfahren die Bewerber/Bieter Verstöße 
gegen Vergabevorschriften, die sie erkannt haben, gegenüber dem Auftraggeber innerhalb 
einer Frist von 10 Kalendertagen zu rügen haben und weiterhin Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung und/oder erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, von den Bewerbern/Bietern spätestens bis zum Ablauf der 

https://vergabe.muenchen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1999a8469f4-3cd4b7937dd99015
https://vergabe.muenchen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1999a8469f4-3cd4b7937dd99015
https://vergabe.muenchen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1999a8469f4-3cd4b7937dd99015
https://vergabe.muenchen.de/
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Frist zur Abgabe der Teilnahmeanträge (Teilnahmefrist) oder Angebote (Angebotsfrist) 
gegenüber dem Auftraggeber zu rügen sind (vgl. § 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 1 bis Nr. 3 GWB), 
damit die Bewerber/Bieter für den Fall, dass der Rüge nicht abgeholfen wird, ein 
Nachprüfungsverfahren vor der Vergabekammer anstreben können. Sofern der Auftraggeber 
einer Rüge in seinem Antwortschreiben nicht abhilft, kann der betreffende Bewerber/Bieter nur 
innerhalb von längstens 15 Kalendertagen nach Eingang des Antwortschreibens des 
Auftraggebers diesbezüglich ein Nachprüfungsverfahren vor der Vergabekammer einleiten 
(vgl. § 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB).
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Landeshauptstadt München, Direktorium, Vergabestelle 1, SG 3
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Landeshauptstadt 
München, Direktorium, Vergabestelle 1, SG 3

5.1.  Lot: LOT-0005
Titre: Kauf von 10 Pressmüllaufbauten (mind. 19 m³)
Description: Kauf von zehn Pressmüllaufbauten. Details siehe Leistungsbeschreibung.
Identifiant interne: LOT-0005

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34144511 Bennes à ordures
Options: 
Description des options: Optionen gem. § 132 Abs. 2 Nr. 1 GWB. Ggfs. im Auftragsverlauf 
notwendig werdende zusätzliche Lieferleistungen falls der Lieferant zustimmt.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: München
Code postal: 81660
Subdivision pays (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 4 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Réduction des incidences sur l’environnement
Description: Biologisch abbaubares Hydraulikmedium.
Objectif du marché public stratégique: Réalisation d’objectifs sociaux
Description: Es wird auf den Diskriminierungsschutz und Equal Pay in den besonderen 
Vertragsbedingungen verwiesen.
Méthode utilisée pour réduire l’incidence environnementale: La protection et la restauration de 
la biodiversité et des écosystèmes
Objectif social promu: Accessibilité pour tous
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5.1.9.
 
Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis, Document de marché
Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Der Bewerber/Bieter muss als Referenz mindestens 2 
erbrachte vergleichbare Leistungen pro Los vorweisen. Als vergleichbare Leistung gilt in 
vorliegendem Fall: Los 1: Als Referenz wird in diesem Los die Lieferung von mind. zwei 
Fahrgestellen des angebotenen Fabrikats / Typs mit Niederflurfahrerhaus an einen 
Auftraggeber anerkannt. Los 2: Als Referenz wird in diesem Los die Lieferung von mind. zwei 
Pressmüllaufbauten des angebotenen Fabrikats / Typs an einen Auftraggeber anerkannt. Los 
3: Als Referenz wird in diesem Los die Lieferung von mind. zwei Schüttungen des 
angebotenen Fabrikats / Typs an einen Auftraggeber anerkannt. Los 4: Als Referenz wird in 
diesem Los die Lieferung von mind. vier Fahrgestellen des angebotenen Fabrikats / Typs mit 
Fernverkehrsfahrerhaus an einen Auftraggeber anerkannt. Los 5: Als Referenz wird in diesem 
Los die Lieferung von mind. vier Pressmüllaufbauten des angebotenen Fabrikats / Typs an 
einen Auftraggeber anerkannt. Los 6: Als Referenz wird in diesem Los die Lieferung von mind. 
vier Schüttungen des angebotenen Fabrikats / Typs an einen Auftraggeber anerkannt. 
Referenzen dürfen nachfolgend nur angegeben werden, wenn - sie nicht älter als drei Jahre 
sind und - die Leistung bereits vollständig abgeschlossen wurde oder einer Vertragslaufzeit 
von über einem Jahr, mindestens ein Leistungszeitraum von einem Jahr bereits 
abgeschlossen wurde.

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Während der Ausführungszeit des Auftrags besteht für das 
Unternehmen eine Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung mit mindestens folgenden 
Deckungssummen: Personenschäden: 1.000.000 Euro Sachschäden: 1.000.000 Euro 
Vermögensschäden: 1.000.000 Euro

Critère: Chiffre d'affaires annuel général
Description du critère de sélection: Der Jahresumsatz in den letzten 3 abgeschlossenen 
Geschäftsjahren muss für die einzelnen Lose mindestens folgende Werte betragen: 
Mindestanforderungen an den Umsatz: - Los 1: 500.000 Euro - Los 2: 500.000 Euro - Los 3: 
100.000 Euro - Los 4: 1.000.000 Euro - Los 5: 1.000.000 Euro - Los 6: 200.000 Euro Soll der 
Zuschlag für mehrere, gleichzeitig auszuführende Lose an einen Bewerber / Bieter erteilt 
werden, so müssen die Umsatzzahlen des Bewerbers/Bieters in den letzten 3 
abgeschlossenen Geschäftsjahren mindestens der Summe der geforderten Mindestumsätze 
aus den betreffenden Losen entsprechen.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
Description: Zuschlagskriterium ist der Preis (100%), wobei alle Anforderungen gemäß der 
Vergabeunterlagen erfüllt sein müssen.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
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Adresse des documents de marché: https://vergabe.muenchen.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1999a8469f4-
3cd4b7937dd99015

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://vergabe.muenchen.de/
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Autorisée
Date limite de réception des offres: 29/07/2026 23:59:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 70 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Eine Nachforderung von Unterlagen ist in den Grenzen der 
anwendbaren Vergabeverfahrensordnung möglich.
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 30/07/2026 07:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Regierung von Oberbayern, 
Vergabekammer Südbayern
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Um eine Korrektur des 
Vergabeverfahrens zu erreichen, kann ein Nachprüfungsverfahren bei der Vergabekammer 
geführt werden, solange durch den Auftraggeber ein wirksamer Zuschlag nicht erteilt ist. Ein 
Vertrag (Zuschlag) kann erst abgeschlossen werden, nachdem der Auftraggeber die 
unterlegenen Bewerber/Bieter über den beabsichtigten Zuschlag gem. § 134 GWB informiert 
hat und 15 Kalendertage bzw. bei Versendung der Information per Fax oder auf 
elektronischem Weg 10 Kalendertage vergangen sind. Es wird darauf hingewiesen, dass bei 
Beanstandungen im Hinblick auf das hiesige Vergabeverfahren die Bewerber/Bieter Verstöße 
gegen Vergabevorschriften, die sie erkannt haben, gegenüber dem Auftraggeber innerhalb 
einer Frist von 10 Kalendertagen zu rügen haben und weiterhin Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung und/oder erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, von den Bewerbern/Bietern spätestens bis zum Ablauf der 

https://vergabe.muenchen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1999a8469f4-3cd4b7937dd99015
https://vergabe.muenchen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1999a8469f4-3cd4b7937dd99015
https://vergabe.muenchen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1999a8469f4-3cd4b7937dd99015
https://vergabe.muenchen.de/
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Frist zur Abgabe der Teilnahmeanträge (Teilnahmefrist) oder Angebote (Angebotsfrist) 
gegenüber dem Auftraggeber zu rügen sind (vgl. § 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 1 bis Nr. 3 GWB), 
damit die Bewerber/Bieter für den Fall, dass der Rüge nicht abgeholfen wird, ein 
Nachprüfungsverfahren vor der Vergabekammer anstreben können. Sofern der Auftraggeber 
einer Rüge in seinem Antwortschreiben nicht abhilft, kann der betreffende Bewerber/Bieter nur 
innerhalb von längstens 15 Kalendertagen nach Eingang des Antwortschreibens des 
Auftraggebers diesbezüglich ein Nachprüfungsverfahren vor der Vergabekammer einleiten 
(vgl. § 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB).
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Landeshauptstadt München, Direktorium, Vergabestelle 1, SG 3
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Landeshauptstadt 
München, Direktorium, Vergabestelle 1, SG 3

5.1.  Lot: LOT-0006
Titre: Kauf von 10 Schüttungen
Description: Kauf von zehn Schüttungen. Details siehe Leistungsbeschreibung.
Identifiant interne: LOT-0006

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34144511 Bennes à ordures
Options: 
Description des options: Optionen gem. § 132 Abs. 2 Nr. 1 GWB. Ggfs. im Auftragsverlauf 
notwendig werdende zusätzliche Lieferleistungen falls der Lieferant zustimmt.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: München
Code postal: 81660
Subdivision pays (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 1 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Réduction des incidences sur l’environnement
Description: Biologisch abbaubares Hydraulikmedium.
Objectif du marché public stratégique: Réalisation d’objectifs sociaux
Description: Es wird auf den Diskriminierungsschutz und Equal Pay in den besonderen 
Vertragsbedingungen verwiesen.
Méthode utilisée pour réduire l’incidence environnementale: La protection et la restauration de 
la biodiversité et des écosystèmes
Objectif social promu: Accessibilité pour tous
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5.1.9.
 
Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis, Document de marché
Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Der Bewerber/Bieter muss als Referenz mindestens 2 
erbrachte vergleichbare Leistungen pro Los vorweisen. Als vergleichbare Leistung gilt in 
vorliegendem Fall: Los 1: Als Referenz wird in diesem Los die Lieferung von mind. zwei 
Fahrgestellen des angebotenen Fabrikats / Typs mit Niederflurfahrerhaus an einen 
Auftraggeber anerkannt. Los 2: Als Referenz wird in diesem Los die Lieferung von mind. zwei 
Pressmüllaufbauten des angebotenen Fabrikats / Typs an einen Auftraggeber anerkannt. Los 
3: Als Referenz wird in diesem Los die Lieferung von mind. zwei Schüttungen des 
angebotenen Fabrikats / Typs an einen Auftraggeber anerkannt. Los 4: Als Referenz wird in 
diesem Los die Lieferung von mind. vier Fahrgestellen des angebotenen Fabrikats / Typs mit 
Fernverkehrsfahrerhaus an einen Auftraggeber anerkannt. Los 5: Als Referenz wird in diesem 
Los die Lieferung von mind. vier Pressmüllaufbauten des angebotenen Fabrikats / Typs an 
einen Auftraggeber anerkannt. Los 6: Als Referenz wird in diesem Los die Lieferung von mind. 
vier Schüttungen des angebotenen Fabrikats / Typs an einen Auftraggeber anerkannt. 
Referenzen dürfen nachfolgend nur angegeben werden, wenn - sie nicht älter als drei Jahre 
sind und - die Leistung bereits vollständig abgeschlossen wurde oder einer Vertragslaufzeit 
von über einem Jahr, mindestens ein Leistungszeitraum von einem Jahr bereits 
abgeschlossen wurde.

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Während der Ausführungszeit des Auftrags besteht für das 
Unternehmen eine Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung mit mindestens folgenden 
Deckungssummen: Personenschäden: 1.000.000 Euro Sachschäden: 1.000.000 Euro 
Vermögensschäden: 1.000.000 Euro

Critère: Chiffre d'affaires annuel général
Description du critère de sélection: Der Jahresumsatz in den letzten 3 abgeschlossenen 
Geschäftsjahren muss für die einzelnen Lose mindestens folgende Werte betragen: 
Mindestanforderungen an den Umsatz: - Los 1: 500.000 Euro - Los 2: 500.000 Euro - Los 3: 
100.000 Euro - Los 4: 1.000.000 Euro - Los 5: 1.000.000 Euro - Los 6: 200.000 Euro Soll der 
Zuschlag für mehrere, gleichzeitig auszuführende Lose an einen Bewerber / Bieter erteilt 
werden, so müssen die Umsatzzahlen des Bewerbers/Bieters in den letzten 3 
abgeschlossenen Geschäftsjahren mindestens der Summe der geforderten Mindestumsätze 
aus den betreffenden Losen entsprechen.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
Description: Zuschlagskriterium ist der Preis (100%), wobei alle Anforderungen gemäß der 
Vergabeunterlagen erfüllt sein müssen.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
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Adresse des documents de marché: https://vergabe.muenchen.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1999a8469f4-
3cd4b7937dd99015

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://vergabe.muenchen.de/
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Autorisée
Date limite de réception des offres: 29/07/2026 23:59:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 70 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Eine Nachforderung von Unterlagen ist in den Grenzen der 
anwendbaren Vergabeverfahrensordnung möglich.
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 30/07/2026 07:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Regierung von Oberbayern, 
Vergabekammer Südbayern
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Um eine Korrektur des 
Vergabeverfahrens zu erreichen, kann ein Nachprüfungsverfahren bei der Vergabekammer 
geführt werden, solange durch den Auftraggeber ein wirksamer Zuschlag nicht erteilt ist. Ein 
Vertrag (Zuschlag) kann erst abgeschlossen werden, nachdem der Auftraggeber die 
unterlegenen Bewerber/Bieter über den beabsichtigten Zuschlag gem. § 134 GWB informiert 
hat und 15 Kalendertage bzw. bei Versendung der Information per Fax oder auf 
elektronischem Weg 10 Kalendertage vergangen sind. Es wird darauf hingewiesen, dass bei 
Beanstandungen im Hinblick auf das hiesige Vergabeverfahren die Bewerber/Bieter Verstöße 
gegen Vergabevorschriften, die sie erkannt haben, gegenüber dem Auftraggeber innerhalb 
einer Frist von 10 Kalendertagen zu rügen haben und weiterhin Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung und/oder erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, von den Bewerbern/Bietern spätestens bis zum Ablauf der 

https://vergabe.muenchen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1999a8469f4-3cd4b7937dd99015
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Frist zur Abgabe der Teilnahmeanträge (Teilnahmefrist) oder Angebote (Angebotsfrist) 
gegenüber dem Auftraggeber zu rügen sind (vgl. § 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 1 bis Nr. 3 GWB), 
damit die Bewerber/Bieter für den Fall, dass der Rüge nicht abgeholfen wird, ein 
Nachprüfungsverfahren vor der Vergabekammer anstreben können. Sofern der Auftraggeber 
einer Rüge in seinem Antwortschreiben nicht abhilft, kann der betreffende Bewerber/Bieter nur 
innerhalb von längstens 15 Kalendertagen nach Eingang des Antwortschreibens des 
Auftraggebers diesbezüglich ein Nachprüfungsverfahren vor der Vergabekammer einleiten 
(vgl. § 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB).
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Landeshauptstadt München, Direktorium, Vergabestelle 1, SG 3
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Landeshauptstadt 
München, Direktorium, Vergabestelle 1, SG 3

8. Organisations

8.1.  ORG-7001
Nom officiel: Landeshauptstadt München, Direktorium, Vergabestelle 1, SG 3
Numéro d’enregistrement: Leitweg-ID 09162000-ZRE1000000-09
Adresse postale: Birkerstraße 18
Ville: München
Code postal: 80636
Subdivision pays (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: sg3.vergabestelle1@muenchen.de
Téléphone: +49 89233730491
Télécopieur: +49 89233730410
Adresse internet: https://vergabe.muenchen.de/
Profil de l’acheteur: https://vergabe.muenchen.de/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-7004
Nom officiel: Regierung von Oberbayern, Vergabekammer Südbayern
Numéro d’enregistrement: USt-ID DE 811 335 517
Ville: München
Code postal: 80534
Subdivision pays (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Téléphone: +49 8921762411
Télécopieur: +49 8921762847
Adresse internet: https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns
/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-7005

mailto:sg3.vergabestelle1@muenchen.de
https://vergabe.muenchen.de/
https://vergabe.muenchen.de/
mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/
https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/
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Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: d7eacb3a-fad3-4d3b-9075-712d1342838f  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 29/06/2026 16:41:22 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 451990-2026
Numéro de publication au JO S: 124/2026
Date de publication: 01/07/2026
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